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Annoramusi. Cmamoss noceswena sonpocam Qop-
MUPOBAHUS MOMUBAUUYN U ee poau é npoyecce 00-
YUCHUS UHOCMPAHHOMY S3bIKY KAK UEHMPANLHOU
npobaemovt memoduxu npenodasanus. Hmenno mo-
MUBAUUS ABAKLINCH CPEDCIMBOM, BbL3BLBANOULUM YeNe-
HANDABLEHHYI0 AKIMUBHOCTID, 3AUHINEDECOBAHHOCID
cmydenma 8 noayuenuu snanui. Momusauyus — 3mo
cucmema nooYICOaIMUX UMNYALCO8, HANPABAKIOULUX
YUeOHy10 0esmesvHoCmy 8 CAYUGe NONONCUINEALHON
yemanosxu npenodasamenrs na bonee 2ayboxoe u3-
Yue-Hue uHOCMPann020 A3blKa, €20 COBEPULCHCINB08A-
Hue u cmpemaerue passusams nompedHocmu nosHa
HUS UHOA3LIMHOU Deuesoli Desmenvrocmu. Momu-
BAUUOHHBIEL ACNEKM uUMeem hpewaiouee 3Hauerue
maxxce u ON8 AKMUBUIAUUU BCeX NCUXONO2UUECKUX
npoyeccos — moluneHUS, BOCNPUAMUS, NOHUMAHUS
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Abstract. The article is devoted to the questions

of building motivation and its role in the process

of fo-reign language teaching as a central problem

of teaching methods. The motivation is the means
causing purposeful activity, interest of the student in
knowledge acquisition. The motivation is a system of
the inducing impulses directing educational activ-
ity in case of positive installation of the teacher, on
deeper learning of foreign language, its improvement
and aspiration to develop requivements of knowledge
of foreign-language speech activity. The motivational
aspect has crucial importance as well for activization
of all psychological processes — thinking, perception,
understanding and digestion of foreign-language ma-
terial. The article describes the main types of motiva-
tion and teaching methods, causing its increase. It is
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U YCBOCHUS UHOA3bIUH020 mamepuanra. B cmamve
paccmompernvt 0CHOBHbBLE MUNBL MOMUBAUUY U NeDA-
202uueckue memodol, obycaasausauue ee no8vlLuLe
nue. Chedu 00vexmueno cyuecmayougux munosmomu-
BAUUU MONCHO BbLOCAUMD BHYMPEHHIN U BHCULHION.
Buewmnue momueswvt, o6ycaoenennvie ob6cmosmenv-
CIMBamu, mozym YCUAUBAMb BHYMPEHHION MOMUBA-
UUI0, HO OHU He UMEIOM HeNnoChedCmaenn020 0mmouLe-
Hus x codepacaruro u npoyeccy obyuenus. Coznacto
NCUXON02UUCCKUM UCCALD0BANHUSN MOMUBAUUU U UH-
mepeca npu o06yuenuu UHOCMPAHHOMY S3bIKY, YCU-
AU yuumens 00ANCHbL Obimb Hanpaserensv. Ha pas3eu-
mue erympennen momusauuu cmyolenmos, Komopas
ucxooum u3 camou JesmeavHocmu u 0baadaem Hau-
boavuetr nobydumenvrou curou. Taxwce 8 cmamoe
noxasana poav npenodasamensn 6 obpasosamens-
HOM npouecce ¢ Mouxu 3penus Quaocopuu xax dne-
menma cemaumuueckozo mpeyzonvuuxa I. DPpeze
6 medazozumeckonl umnmepnpemayuu «npenodasa-
meav—cmydenm—ypox». B amom wonmexcme 3ada-
e npenodasamensn fe6asemcs cosdanue YCcro6uil,
cnocobemeyrouux noddepacanuio unmepeca x nped-
memy. Ilpenodasamens svicmynaem ue 8 poau npo-
cmozo nabawdamens 3a mem, Kax passueaemcs mo-
MUBAUUOHHAS cPepa cmyDenmoa, 01 CIMUMyAUpyem
ee passumue cucmemonr NCUXON02unecKu npoodyman-
HblX npuemoe.

KiroueBble ci1oBa: mMomusauus, CMvlcl 3HAHUS,
memodura npenodasanus uHOCMPanHo20 L3vixa.
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possible to distinguish from objectively existing types
of motivation internal and external. The external mo-
tives caused by circumstances can strengthen internal
motivation,

but they haven’t a direct bearing on the contents

and process of training. According to psychological
researches of motivation and interest when training
a foreign language of effort of the teacher have to be
aimed at the development of internal motivation of
students which proceeds from the activity and pos-
sesses the greatest incentive force. The article also
shows the role of the teacher in the educational pro-
cess in terms of philosophy, as an element of semantic
triangle G. Frege in pedagogical interpretation of the
“teacher-student-lesson”. In this context, the task of
the teacher is to create conditions, which are respon-
sible for maintaining intervest in the subject. The
teacher acts not as the simple observer as how the mo-
tivational sphere of students develops, he stimulates
its development by system of psychologically thought
over receptions.

Key words: motivation, meaning of knowledge, foreign
language teaching methodology.
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Beenenmne. Bo3pacraroiee BiusiHre HH(DOPMAIOHHBIX TEXHOJIOTHH Ha IIOBCETHEBHYIO B IPOheCCH-

OHAJILHYIO KHM3Hb YeJIOBeKa IIPUBOJIUT K YCHIIEHHIO POJIM HHOCTPAHHOI'O SI3bIKa KaK IT0Ka3aTelIsl YCIIENHO-
CTH 1 00pPa30BaHHOCTH MHIMBHIA. B yca0BusIX BceoOmier rrobain3aiyi, paCiMpeH st MeXKIyHAPOIHOIO
COTPYAHHYECTBA U MEXKYHAPOIHBIX KOHTAKTOB IIPOUCXOIUT IIEPEOCMBICTIEHHE (DYHKIHA HHOCTPAHHOI'O
sI3bIKA Kak IpeaMera [1] ¥ moaxomos K ero mpenogasanuio. 1[enpo craHoBUTCS He IPOCTO 3HAaHHE OCHOB
HMHOCTPAHHOIO SI3bIKa, 4 €10 IOHUMaHKHe U BO3MOKHOCTD IIPAKTHYECKOI0 UCIIOJIL30BaHHs.

Crenyst Tpe60BaHHSIM KOMIIETEHTHOCTH CIIEIMAINCTa-BBIIYCKHHKA BY3a, II€ OCHOBHOM IEJIBI0 OCBO-
€HHsI HHOCTPAHHOIO sI3bIKa SIBJIsIeTCs: (DOPMHPOBAHHE MEXKKYJILTYPHOH, KOMMYHHKATHBHON KOMIIETEH-
MM, MBI TI0JIy4aeM, YTo 00yUYeHHe SI3bIKY HallPAaBJIEHO Ha KOMIUIEKCHOE pellleHHe KOMMYHHUKATHBHOM,
KOTHHUTHBHOH, HH(POPMAIMOHHOH, COIUATILHOM, MPO(hEeCCHOHAILHON H 00LIEKYIIETYPHOR KOMIIETEHIHH
CTyJIEHTA JIJIs1 YCIIEIIHOH PO eCCHOHAILHOM AesTelIbHOCTH. Cpejid HUX Beyllee MeCTO 3aHHMAIOT IIpe-
JKJIe BCEro oOLIEKyIBTYPHbIE KOMITETEHIMH, TAKHE KaK BJlajleHHe KyJIETYPOH MBIIIEHH s, BJIaJeHHe HHO-
CTPAHHBIM SI3BIKOM (IIPEXKJIE BCEro aHIVIMACKKM) B 00J1aCTH IIPOheCCHOHAILHON AesITEeIbHOCTH H MEXK-
JINYHOCTHOTO OOIIEHHsI, YMEHHE BECTH JIEJIOBLIE IIEPETOBOPEI B IPO(eCCHOHAILHON 00JIaCTH, BlIajeHue
HaBLIKaMHU 00yUYeHHs C 3apyOeXXHBLIMH IIapTHEPAMHU Ha aHIVIMACKOM SI3BbIKE, PacIIHpPEeHHe Kpyro3opa u
[OBBIIIEHHE O0IIEH KyJILTYPBI BBITYCKHHKA, BOCIIHTAHHE TOJIEPAHTHOCTH U YBaXKEHUs K JyXOBHBLIM IEH-
HOCTSIM Pa3HBIX CTPaH M HapoaoB. KpoMe Toro, 3HaHHEe HHOCTPAHHOI'O SI3bIKA CO3JaeT 6JIaronpusiTHbIE
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YCIJIOBHS JIJIS COLMAJILHOM aJanTalldd CTYIEHTOB K COBPEMEHHOH XKU3HH.

ITocranoBka 3amaun. Heo6xo1uMbIM KOMIIOHEHTOM BY30BCKOI'0 Kypca HHOCTPAHHOTO SI3bIKa SIB-
JIIETCS SI3BIK JIEJI0OBOT0 OOIIEHHS; a 3aHSTHSI HHOCTPAHHBIM SI3IKOM JIOJIKHBI CIIOCOOCTBOBATL PA3BHTHIO
KOMMYHHKATHBHBIX U IIPO(heCCHOHAILHBIX HABLIKOB, HEOOXOIUMBIX JIJIS BLIITYCKHHKOB Ha PhIHKE TPY/a.
Takum 06pa3oM, Ha MPOTSIKEHHH BCETO Kypca 00yUYeHHs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY IIPEIoaBaresIio Heob-
XOJIIMO OJIEPKUBATH KOMMYHHKATHBHBIA HHTEPEC CTYIEHTA, IOCKOJIbKY JIENIOBOE HHOSI3BIYHOE 001IIe-
HHE SIBJISIETCS] COCTAaBHOM YaCThI0 HX IPO(eCCHOHAILHOH IOATOTOBKH.

PaccmatpuBast SI3bIK KOMITETEHIIMH BLIIYCKHHKA By3a KaK BO3MOKHOCTH YIIOBJIETBOPEHHS ITOTPeO-
HOCTEH, Mbl HAXOJIHM, YTO ITOTPEOHOCTH BBIITYCKHHKOB By3a KaK CIEIHAIIMCTOB JaJIeKO He BCEerja co-
OTBETCTBYIOT HX BO3MOXKHOCTIM. [loaTOMy BocmuTaHHe HEOOXOTHMBIX IOTPEOGHOCTEH — 3TO H €CTh
yCHJIEHHE U YIUIyOJIeHHe MOTHBAIINH, TaK KaK MOTHUB — 3TO IOTPEOHOCTh B 3HAHUH, a 3HAHUS — 3TO BO3-
MOZKHOCTH, YIOBJIETBOPSIIOIINE JaHHbIE TIOTPEOHOCTH.

Meronoiorusi 1 MEeTOUKA HCcaenoBanusa. B paMkax manHoi paboThl ObUIH IPUMEHEHBI TAKHE
TeopeTHUYECKHE MEeTOJBI MearorHyeckoro UCCae0BaHusI, KaK CPaBHUTEILHO-UCTOPUYECKHH aHAJIH3,
aHaJIN3 JIUTEPATYPhl, aHAJIH3 0A30BbIX IIOHITHH HCCJIEI0BAHHSI; IPHYHHHO-CJIEICTBEHHBIA aHaJIn3 H3yYa-
€MBbIX SIBJICHUH.

Pesyabrarsi. C TOUKH 3peHHsT COBPEMEHHOH IeJaroruky | IICHXOJIOTHH KITIOUEBYIO POJIb B H3yUe-
HUH HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB UI'DAaeT KMEHHO MOTHBAIIKS, ITOCKOJIBKY Ka4eCTBO M PE3YJIBTaThl 00pa3oBa-
HUsI HAIIPSIMYO 3aBUCAT OT MOOYXKIEeHHs U oTpeOHoCTH caMmoro cryienTa. ITo muenunio 3. JlopHes [2],
OBJIaJleTh HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM Ha JOCTaTOYHOM YPOBHE MOTYT Iopsaka 99 mpoleHToB JIoel, uMe-
IOIIKX JOCTATOYHYI0 MOTHBAIMIO JIJISI H3yYEHHs SI3bIKa, HECMOTPSI Ha OTCYTCTBHE BLIPAXKEHHBIX CIIOCO0-
HoCTel. B To Xe Bpems yesioBeK 6€3 MOTHBAIIMH, 1axKe 00J1a/1asi BPOXKIEHHOH CIIOCOOHOCTBIO, HE MOXKET
JIOCTHYb BBICOKOT'O YPOBH:I BIIAJIEHHS SI3BIKOM.

PaccmatpuBast 3HaHHE C TOUKH 3PEHHSI OHTOTHOCEOJIOTHYECKOH KOHIIEMIHH CMBICJI000pa30BaHHs
H. II. Yynaxuna [3; 4] KaK moTeHIMAILHYI0 BO3MOKHOCTD, aKTyaJId3alysi KOTOPOH UCTHHHA, MOXKHO
YTBEPKJIATh, YTO 3HAHHE HHOCTPAHHOTO SI3bIKA HE TOJILKO ITOTEHIHAIbHASI BO3MOKHOCTD, HO U MHOXKeE-
CTBO BO3MOXKHOCTEH ee akTyan3anii. CMBICI 3HaHHsI ONIPEAesIeTcs KaK COOTBETCTBHE IIOTPEOHOCTEH
B 3HAHHH H YJIOBJIETBOPSIOIINX UX aKTYaJIbHBIX BO3MOXKHOCTEH [5].

B curyanuu nccKycTBEHHO-yUeOHOr0 Xapakrepa 00y4YeH s H OTCYTCTBHS Y CTYJIEHTOB «ECTECTBEH-
HOW OTPEOHOCTH» B OOIEHUH Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE OJTHHM U3 BaXKHEHIHX (paKTOPOB, CTHMYJIHPYIO-
IHX [IPOIECC HHOSBLIYHOIO PEUEBOro OOIIEHHs, CJIEAyeT CYMTATh MOTHBAIHIO YCBOEHHSI HHOCTPAHHOIO
si3bIKa. TPYIHOCTH BBI30Ba MOTHBAIIMHU CBS3aHBI C TEM, UTO NPENogaBaTellb MOXKeT JIIIL OIIOCPEI0BaH-
HO TIOBJIMSITH Ha Hee, CO3JaBasi IPENIOCLUIKH H (DOPMHUPYS OCHOBaHUs, Ha 6a3e KOTOPHIX Y 00y4aeMbIX
JIOJKHA BO3HHKHYTH JIMUHAS 3aHHTEPECOBAHHOCTL B pabore. 3ajgaya IperojaBaresisi CliocoOCTBOBAThH
Pa3BHUTHIO H IOJIEPXKAHUIO MOTHBAIIMH, CO3JIaTh ITOTPEOHOCTL CTYHAEHTA B 3HAHMSX, T. €. IPEICTaBUTh
Iepejl HUM TOTEeHIHAJIbHbIE BO3MOXKHOCTH, aKTYaJIn3UPYsl KOTOPhIE, OH CMOXKET IMOJIYyYUTh HCTHHHOE
VIIOBJIETBOPEHHE TOH IOTPEOHOCTH.

B 3aBrcEMOCTH OT MOOYKIAIONIX MOTHBOB MOTHBAIHS MOKET OLITH pa3jiejieHa Ha BHEIHIO H BHY-
TpeHHIo [6]. BHemnsas motuBaiwst 06yciioBiieHa 00CTOSTENILCTBAaMH (MOTHB JIOCTHKEHHUS, MOTHB CaMO-
YTBEPKIEHHsI, MOTUB HIeHTH(HUKAIMHA, MOTHB CAaMOPa3BUTHS U IIP.) H HE CBsI3aHA C COJEPKaHUEM IIPeJl-
Meta. BHyTpennsst MoTuBaIwst 7], HalIpOTHB, CBsI3aHA HEIOCPEICTBEHHO C CAMHM IIpeaMeToM (MOTHB
MM03HABATEJILHOH JIEITEJIbHOCTH, HHTEPEC K COJIEPKAHUIO IIpeMeTa). BHellTHre MOTHBBI MOTYT YCHIIUBATh
BHYTPEHHIOIO MOTHBAIIHIO, HO OHH He UMEIOT HEIIOCPEICTBEHHOIO OTHOLIEHHS K COJIEPKAHHIO H IIPOIIECCY
obyuenwst. [To muenuio I. B. Porosa u 3. H. Hukurenko [8], BHyTpeHHHE MOTHBBI, Ha KOTOPBIX OCHOBBI-
BaeTcs HHTepeC K 00YUYEHHI0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, (DOPMHUPYIOTCS U3 CAMOM HHOSI3BIYHOM JIeSITeJIbHOCTH.

OCHOBHOM LIEJNIBIO IIPETIOIABATEIS SIBJISIETCSI PA3BUTHE Y CTYAEHTOB HCTHHHON MOTHBAIMH, OCHOBAH-
HOH Ha BHyTPEHHUX MOTHBAX, TAKUX KaK JIMYHBIH OIBIT, KOHTEKCT JAEeSITeJIbHOCTH, HHTEPECH] H CKJIOHHO-
CTH, SMOIMH U YyBCTBa, MUPOBO33PEHHE, CTATyC B KOJJIEKTUBE, U SIBJITIOMIENCS MPSIMBIM IIOPOXKIEHHEM
camoro nporecca o6ydenus [9]. To ecTs npenogaBaTesis JOJKEH CO31aTh TAKHE YCIOBHS, IIPH KOTOPBIX
y CTYJIEHTOB BO3HHKAET IOTPEOHOCTh B H3yYEHHH HHOCTPAHHOIO SI3bIKa, COOTBETCTBYIOIIAS IIPH 9TOM Ta-
KHM BHJIaM BHYTPEHHEH MOTHUBAIMH, KAK KOMMYHHKaTHBHAsl (HEIIOCPEJICTBEHHOE OOIIEH e Ha SI3LIKE),
JINHTBOITO3HABaTe IbHas (II0JIOKHUTEJILbHOE OTHOIIEHHE K SI3bIKY) U HHCTPYMEHTaIbHas (IT0JIOZKUTEIbHOE
OTHOIIIEHHE K PA3JINYHBIM BHIAM PabOTHI).
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Takum 06pa3oM, HEOOXOIUMO 0OPATHTLCSA K TEOPETHUECKHUM HCCIIEIOBAHHIM IIPOOJIEM MOTHBAIHH,
a TakxKe OIIPEJIEJIUTh €€ CBSI3b C cojiepKaHreM 00yUeHHsI HHOCTPAHHBIM sI3bIKaM. AHAJIN3 UMeEIOIIeHcs
0Te4YeCTBEHHON M 3allaJlHON JINTEPATYPhI II0KA3aJl, YTO Ha JIAHHBIH MOMEHT HET €IMHOI'0 MHEHHUS HIIN
OJIHO3HAYHOI'O pellleHHs TaHHoH mpobieMsl [7; 10], a UMeHHO, YTO XK€ TaKoe MOTHBAIlMI B LIEJIOM H
MOTHBAIHs yUeOHOM AEeITEILHOCTH B YACTHOCTH.

PaccmarpuBas mpo6iiemy (hOpMHpPOBaHHS MOTHBAIMH B IIPOIECCE IPEIOaBaHus] HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB, CJIEJIyEeT HCXOIUTh U3 TOr0, YTO B 00YUYEHHH B3aUMOJIEACTBYIOT CJIEIYIOIHE COCTABIISIONIHE:

1) cryeHT, ero HaBLIKH, YMEHHUS © MOTHBBI, IIOOYKIAIONHeE K JIeITeILHOCTH;

2) mpenojaBareib, €ro MEeTOJIbI, IPHEMBI, CPeICTBa U (DOPMBI 00y UYEHHS;

3) mpeMeT «MHOCTPAHHBIN SI3BIK».

Takum o6pa3oM, Ipu pa3paboTKe 00pa30BaTENILHONO Kypca HEOOXOIMMO YUHTLIBATL TO, KOI'0 00Y-
yaeM, Kak o0y4yaeM 1 yeMy oOy4yaeM. B3anMoencTBie JaHHBIX KOMIIOHEHTOB MOXKHO OIHCATh, HCITOJIb-
3ysl CEMaHTHYECKHH TPEYToJIbHHK HeMenkoro ¢miocoda [ommoda @pere [11] «uMI—CMBICTI—3HAYEHHE»
B HHTEPIIPETAIH «IIPEIIoaBaTeIb—CTyIeHT-YPOK». IIpenogaBares Kak HOCHTEb HH(OPMAIUH IIepe-
JIaeT €€ B BUJIE CJI0BA, CHMBOJIOB, TEKCTA M 3aHUMaeT MecTo «MMeHn». «3HaueHne» IpejIcTaBIsieTcs Kak
00LEKT, IIPEIMET, 00J1aCTh 3HAHHs, YPOK. OIHAKO IIeJIb CTYI€HTa — CMBIC HH(OPMAIUH KaK TIOHUMAaHHe
IpejMeTa, B3aHMHOI0 COOTBETCTBHS IMOTPEOHOCTEH B 3HAHUH U aKTYaJIH3alUsl HX BO3MOKHOCTEH, 110~
3TOMY MBI 0003HaUaeM BEPIIHHY TPEYTOJIbHHKA HMeHeM «CTyIeHT».

Hcxong 3 MaHHOH KOHIENIHH, B3aHMOCBSI3b COCTaBJIIOIMX 00pa30BaTeILHOI0 IPoIecca MOXK-
HO TIPEJCTAaBHTh CIEAYIONMM 00pa30M: ABHKEHHE OT «3HaueHHs» (IPEIMeT, YPOK) K «CMBICIY» (CTY-
JIEHT) — 5T0 aHAJIM3 IIOHSTHsI MBIIUIEHHs U 3HAHHH CTYIEHTa, IBHKEHHE 0T «<MMEHH» (IIperogaBaresib) K
«CMBICITY» (CTYIIEHT) SIBJIIETCs HanpasjieHneM HH(MOPMAIHH OT IIPernogaBarTesis K CTYIEHTY, a IBHXKEHHe
OT «AMEHH» K «3HAYEHHIO» U «CMBICJIY» IPEJICTaBjIsieT COO0H BoCIpusiTHe HH(POPMAIMH CTYIEHTOM.

KoMMyHHMKaTHBHBIE KOMIIETEHIMH IIPENojaBaresiss HHOCTPAHHOIO SI3bIKA JOJIKHBI ObITH HAIPaBJICHLI
Ha YCTaHOBJIEHHE KOHTAKTa H B3aMMOIIOHUMAHHMS C KaXKJILIM CTYJIEHTOM, a pe3yJIbTaThl 00ydYeHus OyIyT 3a-
BHCETH OT MOTHBAIMH H ITOTPEOHOCTEH CTYIEHTa B 3HAHMSX, IIOCKOJILKY TOJIKO OHH BBI3BIBAIOT aKTHBHOCTD
obyuaemoro. [Ipenonasaress ke onpejesier BLI60P METOI0B U IPHEMOB JIJIS JOCTHZKEHHST TOH IEJIH.

Briiessior ciieyoye IoJ0XKHTEILHO 3apEKOMEHI0BaBIINe ce0sl ITeJJaroriueCKie MeTOJIbI II0BbI-
IIEHHsT MOTUBAIMH K H3YYEHHI0 HHOCTPAHHBIX SI3LIKOB [12]: pazHooOpa3ue 3aiaHuil, CTPYKTYPHPOBaH-
HOCTh MarepHaJjia, BO3MOKHOCTh KaxKJI0r0 00y4aloerocs: BLICKa3aThCsl, THOKast CHCTEMa OIIEHOK, yUeT
HHTEPECOB 00YUaIOIIUXCsl, CO3JIaHue J00poKeIaTeIbHON aTMOoC(hephl Ha 3aHITHH, IIOOIIPEHHE YCIIEXOB,
HCIIOJIL30BaHKE [IPHMEPOB U3 IIOBCEIHEBHOMN XKU3HH U aHAJIOTHH C MaTEPHAIIOM, H3yUYaeMbIM CTYIEHTOM
B paMKaxX IPO(HIBHLIX JUCIUIUIHH.

B mporecce obyueHust mpenojaBaTelb JOJKEH HCIIOJIB30BaTh BECh apCeHajl MOTHBAIMOHHBIX
CPEJICTB, TOYHO COOTHECTH COepKaHHe yYeOHOI0 MPOIecca Ha BCEM €ro IPOTSKEHUH C COOTBETCTBYIO-
IAMH THIIaMH MOTHBaIHH. Co3aHHe SMOIMOHAILHOIO OJIAroIoJIyUHs Ha 3aHATHSIX C UCIIO0JIL30BaHHEM
MEKJIMYHOCTHBIX OTHOLIEHHH TOJIKHO obecreuuTs 3(PpMEKTHBHOCTS HHOSI3LIUYHOTO OOLIEHUST M TEM Ca-
MBIM YCHJIMTDH 3HaUEHHE H3yUaeMOoro Mareprajia yueOHUKa, BLI3bIBas Y CTYIEHTa HHTEPEC K HEMY.

YuurthiBas MoJI0KEHUE S3bIKa KaK YaCTH HHOS3BIYHON KYJILTYPHI, IIPEoaaBaTeIb MOXKET YCUIUTh
MOTHBAIHIO K 00YUYEHHIO, HCIIOJIL3YS IPEXKIIE BCEro CTPAaHOBEIUECKHUH Marepra. MHoOrue CTyIeHTs C
HHTEPECOM HU3YYalOT HCTOPHIO, KYJILTYPY, TPAIHUIMH, OObLIYal CTPAHBI H3yUYaeMOro sI3bIKa.

[Ipu u3zyuyennn remnl «BeTuKOOpHUTAHHS — CTpaHa H3y4aeMOIo SI3bIKa» CTYIEHTHI HMEIOT BO3MOXK-
HOCTb IIO3HAKOMHMTLCS CO BCEMHU C(hepaMu KU3HH 3TOH CTPaHbl, IPUYEM YCHIEHHE MOTHBAIHH CTYIEH-
TOB K H3YUYEHHIO SI3bIKa OYIET HANPSIMYIO 3aBHCETD OT JINYHOCTH MPENogaBares, ero Ioaxoa K rnogaue
Marepuana. PazHoo6pa3Hble TeKCTHI 00 HCTOpUH BenKoGpHTaHuH, 2KU3HH M Pa3BIeUeHUsIX OpUTAHIIEB,
MTOJINTHKO-aIMUHHUCTPATUBHOM YCTPOHCTBE CTPAHBI, Pa3JIMUUSIX MEXJY aHITIHHCKUMH H aMEePHKAHCKHU-
MH BapHaHTaMH aHIVIMACKOIO SI3bIKa, Mpa3HHKaxX B BelmkoOpuTaHnuu, 0COOEHHOCTIX KYJIBTYPEI, IPH-
OBITHH B CTpaHy (TaMOXKEHHBIH M IACIIOPTHLIA KOHTPOJIb) CO3JIAI0T IIE€JIOCTHOE MPEJICTaB/IEHHE O CTpaHe
HU3y4YaeMOI'0 SI3bIKa, BBHI3BIBAIOT MOTHBAIMIO CAMOCTOSITEJILHOIO H3YUEHHs SI3bIKa, IIOBBHIIIAIOT AKTHB-
HOCTh 0O0yuaeMoro. [Ipemiararorcs TEKCTHI U1l UTE€HHsI CO BCECTOPOHHEHN HH(popMaIme, 0XBaThbIBalo-
I[e MHUPOKUH HANa30H PEUYEBHIX NITAMIIOB, YIPAXKHEHHH U JHAJION0B, TEM CAMBIM CO3[1aeTCs MOTHBA-
ST, KOTOPasl CBsI3aHa C HHTEPECOM K COJIEPKAHUIO 00y YEHHS.
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B s10oM ke Kimoue it 9(hHeRTHBHOr0 00yYeHHsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY MOTYT ObITh HCIIOJIb30BaHbI
TEKCTHI, HMEIOIIHe HEeIMOCPEICTBEHHOE OTHOIIEHHE K OYAyIlel CIelHaIbHOCTH CTyI€HTOB: CTaThH, MO-
HorpacuH, 0630pPbl, MOCBSIIEHHBIE BOIIPOCAM COOTBETCTBYIOIIUX 00j1acTell 3HaHMH. B 1aHHOM Ciydae
MOTHBAIHS CTyJeHTa OyIeT HOIIePKUBATHCS CTPEMIIEHHEM OCBOUTH SI3BIK JUIS IIOJIyUE€HHUST aKTyaJIbHOM
U GoJtee mojiHOH HH(OPMAIIUH, Kacalolencs 06JIacTH ero HHTEPEeCOB, PACHInPUTL KPyro3op B chepe
IpodeCcCHOHATLHOM JIeITEIbHOCTH U IOBLICHTH KOHKYPEHTOCIOCOOHOCTh KaK OY/IyIIEero CIelralncTa.
HMHMIHHpOBaHHAS TAKUM CITOCOO0OM MOTHBAIMS KJIACCH(HUITUPYETCs KakK IMPoeCCHOHAILHO-0PHEHTHPO-
BaHHas [13] 1 npejcTaBisieT 3HaYUTeILHBIA HHTEpeC KakK vyacTh yueOHoro mnporecca. OHa CBsI3aHa C 110-
TPeOHOCTHIO YeJIOBEKA B CAMOAKTYaJIU3allid U €€ Pa3BUTHE HanboJIee MOJTHO OTBeYaeT IeJIsSIM Pa3BUTHS
HHOSI3BIYHON KOMMYHHKATHBHON KOMIIETEHIHH.

BeiBogpl. [logBois HTor, MOXKHO CKa3aTh, YTO MOTHB — 3TO IIOTPEOHOCTD CTYEHTA B 3HAHUH, a 3Ha-
HHUSI — 9TO BO3MOKHOCTH, YIOBJIETBOPSIOIIHE TaHHbIE MOTPEOHOCTH. J[oCTHKEeHHEe KOHKPETHBIX IejIel
HMeeT BaXXHOe 3HaueHHe I ycrexa 00ydYeHHsl y CTyJIeHTOB, T. K. TOJIbKO B 3TOM CJIydyae MOKHO ITOJI-
JIePKUBATh HHTEPEC CTYIEHTOB K H3yUYEHHIO HHOCTPAHHOTO s3bIKa. [I0aTOMy coplepkanue yueGHOro Ma-
TepHuajia, MeTOJIbI ¥ TPHEeMbI 0OyUEHHUs OJIKHBI ObITh HAIIPABJIEHbI HA YCHJIEHHE MOTUBAIMU CTYIEHTOB
1 COOTBETCTBOBAThH IMOTPEOHOCTSIM B aKTYaJIH3allMd BO3MOXKHOCTEH 3HAHHH, YTO H SIBJISIETCS CMBICIIOM
H3yYeHHsT HHOCTPAHHOIO SI3bIKA.
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